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Anglia şi Burii.
După tote câte s’au petrecut de 

lan an şi două luni, de când decurge 
lupta neegală între Englesî şi Buri 

Jpe pămentul Africei, era o amăgire 
a crede, ca guvernul engles — care 
a cheltuit pănă acuma peste două 
miliarde de franci în resboiul purtat 
cu republicele sud-africane — îşi va 
schimba gândul şi se va decide a 
încheia o pace echitabilă cu Burii, 
lăsându-le măcar o părticică din in
dependenta lor de stat.

Şi totuşi faţă cu puternica sim- 
patiă, ce au maniiestat’o poporele 
din trei continente pentru causa 
dreptă a Burilor, mai licăria o rac|ă 
[de speranţă, că Anglia nu va de
creta în mod brutal nimicirea şi 
înortea eroicului popor din republi
cele Transvaal şi Oranj e, popor 
aparţinător rassei albe, care printr’un 
şir de lupte grele seculare a pus te
meiul civilisaţiunei în Africa de
mîacjă-cji.

După-ce însă s’a întrunit parla
mentul engles Joia trecută, în mai 
puţin de doue-c[ecî-şi-patru de 6re 
telegraful a anunţat în tote părţile 
lumii, că acea ultimă speranţă şi 
ustă a ş te p ta re , că stăpânirea puter- 
DÎcuJui imperiu britanic va ţină semă 
de vocea poporelor şi îndeosebi de 
vocea unei părţi 16rte numerose a 
poporului engles însu-şî şi nu va lovi 
în faţă principiile, pe basa cărora 
s’a ridicat şi s’a înălţat şi Anglia, 
principiile de libertate, dreptate şi 
umanitate, — a fost zadarnică.

Indată-ce s’a cetit Mesagiul re
ginei Victoria, s’a dat cetire imediat 
şi proiectului de răspuns la acest 
mesagiu şi fără amânare s’a înce
put desbaterea lui. Vorbitorii oposi- 
iiei au criticat aspru şi cu mult 
euragiu politica guvernului în Africa- 
de-sud şi în China.

In deosebi oposiţia a condam
nat resboiul nemilos, ce se pârtăcu 
krii. Chiar şi conducătorul oposi- 
iunei din camera lorcjilor a găsit, 
că este prea brutal modul cum sunt 
resboiţî Burii din partea Englesilor. 
Acest conducător, lordul Kimberley, 
deşi n’a pledat tocmai pentru a-se 
lăsa Burilor independenţa, a propus 
totuşi o astfel de modificare a pa- 
sagiului din adresă privitor la res
boiul cu Burii, prin care se pune în 
vedere luarea de măsuri umane pen
tru a delătura marea lor amărăciune 
şi pentru a face cât mai curend sfîr- 
şit resboiului.

Guvernul a făcut înse nisce de- 
claraţiunî atât de categorice, încât 
nimeni nu mai pote ac}î se se în- 
doescă, că el a decis se continue 
resboiul pănă la estrem. Şi spre 
marea gloriă a poporului bur, a 
cărui generali Botha şi Dewett duc 
un resboiu de guerilla c’un eroism, 
tare storce admiraţiunea lumei în
tregi, trebue se se constate, şi însuşi 
guvernul engles a constatat, că astăc}î 
dnpă patru-spre-cjece luni în adevăr 
încă nici nu se pote prevedă stîrşitul 
resboiului.

După scirile cele mai nouă, si- 
tuaţiunea Englesilor a devenit în

timpul din urmă chiar mai rea* Bu
rilor li-a succes a raporta unele în
vingeri mici parţiale, cari caracteri- 
săză destul de elocuent starea reală 
a lucrurilor. Cum-că acăsta nici as- 
tăcli nu consumă cu telegramele ofi
ciale, ce se publică în Londra, este 
un lucru uşor de înţeles.

In mânia acestei situaţiunî mi
litare în Atrica-de-sud, pe lângă care 
se mai adauge şi mişcarea puternică 
a Africanderilor în favorul indepen
denţei repubiicelor bure, lordul Salis- 
bury a declarat în camera lorcjilor, 
că nici pomenire nu pote > fi de 
aceea, ca Anglia se concedă Buri
lor vre-o independenţă ore-care. Tot 
ce li-se pote da şi ce vor pută do
bândi aceştia, cjice Salisbury, este, că 
republicele bure vor ajunge a fi co
lonii ale coronei englese şi încă li-se 
pune în perspectivă, că mulţi ani 
vor trebui şi ca colonii englese se 
aiba în frunte un guvern militar, ăr 
numai mai târcjiu, când se vor 
schimba tote în favorul dominaţiu- 
nei englese, pote fi vorba de un fel 
de autonomiă.

Aşa-der după hotărîrea regi
mului engles, Burilor nu li-se va da 
nici un pardon, ci vor fi cuceriţi şi 
supuşi necondiţionat. Zadarnică este 
lupta minorităţii opositionale englese, 
zadarnice sunt tote manifestaţiunile 
poporelor europene în favorul Bu
rilor, zadarnice au rămas şi demer
surile bătrânului preşedinte şi ade
vărat aperător al causei poporului 
seu, Kriiger. Anglia nu vră să scie 
de nici un compromis cu ideile 
umane şi progresiste ale timpului. 
Ea declară, că numai prin nimicirea 
statelor bure se pote satisface inte
reselor înaltei politice englese.

Pop6rele pot se manifeste şi să 
strige în contra brutalităţii şi bar
bariei englese cât vor voi, nu le va

Reproducem acésta parte după textul 
apărut în „Pester Lloydw în tradu
cere fidela românăscă:

Date concrete onor. deputat nu aduce, 
la anofel de date nici nu pot deci răspunde, 
ceea ce dic însă, el o declară de frasă. In 
anul treaut onor. d-n deputat a urmat pro- 
oeaerea íntórsá: el a adus date concrete 
şi eu m’am străduit a-le resfrânge, precum 
cred, nu fără succes, pe deplin. Aoum dice 
d-1 deputat, că se reţine de a cita date
— şi acésta mă bucură căcî véd, că nu 
póte produce date — dér afirmă, că ceea- 
ce eu> 6 frasă. Décá 4 °̂ a°um şi
am 4 is, că politica mea în cestiunea 
naţionalităţilor este forte simplă, clară şi 
decisă şi că politica nici unui ministru- 
preşedinte unguresc nu póte fi alta, atunoi 
acésta este politica statului unitar naţio
nal maghiar, a acelui stat şi a acelei po
litice, care este politica naţiunei maghiare 
în privinţa politică unitară, care din causa 
acésta vré sé procédá egal şi drept faţă 
cu fiă-cme, orî-ce limbă ar vorbi el, ső fia 
numai un fiu fidel al patriei, deóreee şi aici 
stâm pe basa egalităţii.

Deşi ínsé tratăm pe fie-care drept în 
mod egal, totuşi nu putem recunősce egali
tatea în privinţa limbei, pentru-că acesta nu
o concede unitatea statului ungar, caracte
rul statului naţional maghiar, unitatea le- 
gislaţiunei, unitatea administraţiei şi a jus
t iţ i i ,  Putem acorda egalitatea în cestiunea 
limoei numai între acele margini, cari nu 
se ciocnesc cu aceste mari punote de ve
dere naţionale şi de stat. Este asta frasă? 
Aceste nu sunt frase, sunt sentenţe funda
mentale ale politicei de naţionalitate, a căror 
basă e aşedată pe pietri cadrate, despre 
oare din parte ’ml afirm ou consciinţă, că 
este politică maghiară corectă şi hotărită. 
Decă dic, că pe lângă acesta politică nu 
persecut pe nimeni, nu voiü persecuta 
pe nimeni, că voiesc sé proced ou fiă- 
care îu mod echitabil şi că cu iubire, prin 
bună traotare, prin bună administraţiune 
şi prin aceea, că nu fac deosebire între

ajuta nimic, deore-ce guvernele lor din aceşti cetăţeni ai patriei, voiesc sâ-i alipesc
tote părţile nu numai nu se ridică 
în contra politicei africane englese, 
nu numai că protestăză în contra 
suprimării unui popor brav şi vitéz, 
dór se p0rtă chiar servil iaţă cu 
Anglia.

In fine n’ajută nimic că Krüger 
s’a mulţumit a nu mai cere dela pu
teri o intervenţiune ostilă Angliei, 
c i. numai mijlocirea aplanării conflic
tului dintre Anglia şi Transvaal prin
tr’un tribunal de arbitrii în sensul con- 
venţiunei internaţionale dela Haga.

Inzadar sunt tóté, căci în sfa
tul stăpânitorilor englesî e hotărîtă 
sugrumarea repubiicelor bure şi nici 
un stat şi guvern european nu se 
încumetă a di aşi ridica glasul pentru 
salvarea lor. Aşa departe am ajuns 
cu civilisaţiunea la códa vecului al 
noue-spre-4ecelea, cjis al civilisa- 
ţiunei !

Discursul lui Szell asupra cestiunii 
nationaiiiăîilor.

Lăsăm să urmeze acjî discursul 
ministrului-preşedinte Szell, seu mai 
bine c}is acea parte a discursului său,

de patriă, de statul maghiar, ca её iubâscă 
patria maghiară şi când nu vorbesce un- 
guresce, atunoi acesta nu este frasă, pentru 
că mai adaug şi totdâuna am adăugat, că 
trebue să fia pedepsit şi urmărit fă-cine, care 
se opune ideii de stat maghiar pe vr'un teren 
ore-care şi în orî-ce privinţă, care se rdsvre- 
tesce, aţîţâ, ori face s&u scrie ceva contra ei. 
Este acesta frasă? D-1 deputat фсе> 
acesta este o frasă. Ceea-ce spune el însă, 
nu este frasă. Onor. d-n deputat фее, că 
este lipsă de curagifl, molioiune, politică 
defensivă. Dovediţi, că politica mea e gre 
şită. Dovediţi-o, atunci ao£sta nu va fi 
frasă. Pe câtă vreme îns6 onor. d-n depu
tat nu va dovedi acesta, pot ф °е : d£câ 
ceea-ce фо eu es ê frasă, atunci ceea-ce фс® 
densul e şi mai mult frasă.

Aşi р^ё  înaintea onorat, domn de
putat se шё provo(3, în ce privesce părţile 
ostice şi nordice ale ţării, ia date, fapte, 
omeni, cari nu фо că aşî fi mole, d£că se 
tratăză de interesele şi de vacfa ţării şi a 
statului, a statului unitar naţional maghiar 
şi de reglementarea acelora, cari au păcă
tuit contra lui. Aşi pute-o face, nu citez 
însă aceste date, ci aştept, ca onor. d-n 
deputat să-şi dovedăscă aserţiunile, ca să 
oiteze numai un singur cas, în cere am 
procedat altfel. Decă o p6te face, mă voiiiţinut în cameră la 6 Decemvrie st 

n., care se refere la politica guver- supune. Dér nu-o va puté face. Căci ceea 
nului Î11 cestiunea naţionalităţilor. ! ce aduce el înainte ca esemplu în mod în-

văluit şi neted, când de es. фее, că trebue 
să se urmeze în cestiunea f  umană şi în ces
tiunea numelor localităţilor o altă mai grab
nică procedură, la acésta pot răspunde scurt 
numai, că în cestiunea fiumană — camera 
îşi va aduce aminte — am luat o posiţiă, 
care a fost aprobată de toţi şi de onor. 
d-n deputat. Apoi am aşteptat şi voiü aş
tepta, păn’ ce nu voiü vedé, că cestiunea 
se póte resolva pe basa principiilor şi pă
rerilor desfăşurate aici şi spre liniştirea ge
nerală într’un mod coreot din punctul meu 
de vedere principiar şi din punctul de pri
vire al statului ungar şi al suveranităţii le- 
gislaţiunei maghiare. Acésta este politica 
mea, şi cred, că ea s’a probat, căci sperez, 
că voiii resolva cestiunea.

Dér cestiunile, ce se ivesc în viaţa de 
stat, nu sunt de aşa, ca să pótáfi resolvate 
fără de considerarea raporturilor date şi 
numai pe de-asupra. Resolvarea bună a ces- 
tiunilor nu atârnă numai dela corectitatea 
principiilor, oi şi dela metodă, dela timp şi 
dela modul şi chipul, cum se prooede.

In ce privesce cealaltă cestiune, esecu- 
tarea legii asupra numelor localităţilor pot asi
gura pe onor. d-n deputat— cum am arătat 
deja într’un răspuns la o interpelare adre
sată mie — că voiü esecuta şi trata\ legea 
tocmai aşa, după aceeaşi metodă şi după ace~ 
leaşî principii, ca cei ce au creat’o. Dăoă dér 
onor. d-n deputat a fost mulţumit cu aceia, 
atunci să fiă mulţumit şi cu mine, şi să nu 
afle nici la mine nimio de criticat.

Onor. d-n deputat nu aduce date con
crete, ci descrie íntrégá cestiunea cea mare 
a naţionalităţilor şi фее, că cestiunea nu 
trebue tractată aşa, cum face ministru-pre- 
şedinte, în mod pasiv, oi în mod activ. 
Când am au<̂ it aserţiunea acésta, am ascu
ţit creionul meu şi am aşteptat să văd, ce 
va urma şi cum va espune d-nul deputat 
acésta politică activă. Mărturisesc că, deşi 
am cetit ou atenţiune prea interesantul şi 
altfel măduosul discurs al onor. d-n depu
tat, n’arn aflat într’enaul nici o lămurire a 
acestei cestiuni, căci am găsit, că în dis
cursul d-lui deputat cestiunea naţionalităţi
lor n’a fost pusă şi desfăşurată în totali
tatea ei, în tóté raporturile ei.

Mici indegetări, cum am trebui să pro- 
cedem în contra pressei din afară, în oon- 
tra aţîţărilor în străinătate, cum am trebui 
să luăm posiţiune faţă cu Orientul, am 
au(|it, ce-i drept, în espresiunl generale — 
cari însă în gura se se ’nţelege de sine nu 
sunt frase — tot cele фяе însă n’aveau 
oorp, nu puteai să le pipăi. Căci eu con
simt cu el, că tote momentele înafară şi 
înăuntru trebue să fiă urmărite cu aten
ţiune, la aceea însă, de ce nu lucru eu oon- 
cret, şi de ce orede el, că ar trebui să se 
procédá mai bine, n’am primit nici un 
răspuns.

In ceea-ce а фз el despre programul 
său de naţionalitate activ, am aflat numai 
două lucruri pipăibile. Unul este, oă trebue 
sé se casseze legea naţionalităţilor. Ei bine, 
décá cineva în acéstá cameră crede, că 
cestiunea naţionalităţilor s’ar puté resolva 
în interesul viitorului statului maghiar unitar 
aşa, ca acum să se casseze legea de naţio
nalitate din 1868, atunci, permiteţi, eu din 
parte-mi nu sunt amioul unei astfel de po
litice şi a unei astfel de activitătl politice, 
şi nu vréu să sciu nimio de acésta. Ored, 
oă pănă acuma am trăit ou acesta lege, 
vom puté trăi şi în viitor, trebue numai 
să fiă manuată cu reciprocă echitate, fir- 
mitate şi prudenţă. Dér a suscita cestiunea,
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a turbura liniştea spiritelor şi a sili pe fiă- 
care oetăţ0n aparţiuător unei naţionalităţi, 
de-a se orede ameninţat de Dumnezeu mai 
soie oe direcţiune, oe caloă în pioióre şi 
nimioesoe tóté, acésta n’ar fi, tnë rog de 
iertare, în jurstările date îu Ungaria me
toda corectă de tractare a cestiunei naţio
nalităţilor. Despre aoósta d-1 deputat nu 
më va puté convinge.

Onor. d-n deputat se provocă la un 
esemplu. El cjice: Étà esemplul marei 
Germanie. Oum procédé acésta în Posena 
contra Polonilor? Şi aoesta, Onor. Cameră, 
este oelălalt punct din programul politioei 
sale active, oe se póte pipăi. Nu este che
marea mea, nioî n’am plăoere, de a vorbi 
despre aceea — şi totuşî cunoso oestiunea 
fórte esact — cum se procédé îu Germania 
în contra Posenei şi îu contra Polonilor. 
Vëd de altmintrelea, că onor. d-n deputat 
nu este destul de temeinio informat, décà 
crede, ceea ce së póte conchide din espu- 
nerile sale, că acolo resultatele politice ar 
fi după gustul séu. El nu e bine informat. 
Medalia are şi o altă lăture. Nu voiü însë 
së întru îu discusiuuea acestei cestiunî. 
Afirm numai un lucru, oă cestiunea Po
senei şi a Poloniei în marea Germaniă 
atât cu privire la nascerea şi desvoltarea 
ei istorică, cât şi ou privire ia tote împre
jurările de acolo, cu privire la tote rapor
turile, ou privire la tote punctele de ve
dere, este ceva cu totul alta, ceea-ce nu se 
póte asèmèna séu chiar împreuna cu aceea 
(adeoă cu oestiunea naţionalităţilor din Un
garia — Trad.) Aceste douë lucruri nu se 
pot asemëna, căci onor. d-1 deputat scie 
duos si faciunt idem, tamen non est idem. 
(Aprobări ín drépta.)

Onor. d-1 deputat dice, că el admite, 
că Românii aiol în ţâră sunt a^I mai li
niştiţi, dér că afară în România cela séu 
celălalt bărbat de stat cp°e acésta şi 
aceea. Cum-oă în România sunt politician! 
şi au fost, durere, în totdéuna, cari au ma
nifestat astfel de tendiuţe, au urmat astfel 
de politică, care nu stă în consonanţă ou 
statul nostru, cu scopurile, cu fiinţa şi cu 
basele Ungariei şi a politioei nóstre, pre
cum şi cu buna înţelegere între ambele 
ţări, şi cari în primul rend nu este nici în 
interesul României, acésta e adevărat; 
asta însë nu este politica guvernului ro
mân séu a României. In fiă-care ţ0ră 
esistă exaltadoşl (estreml) politici şi astfel 
de ómen!, oarl folosesc anumite frase, anu
mite tendinţe spre scopuri politice. Astfel 
de omeni se află şi acolo.

Cumoă însë în România, şi ohiar în 
pressa română conceptele asupra Ungariei 
şi sentimentele faţă cu Ungaria sunt adl 
cu totul altele, decât au fost înainte ou 
oâţl-va ani oumcă ele sunt mai mult amicabile, 
mai calde, mai corëspunç|ëtôre intereselor 
şi viitorului ambelor state — fiind-că este 
interesul nostru reciproc de a susţinâ bune 
raporturi de vecinătate — acésta së o ia 
dela mine spre soiinţă onoratul meu amio, 
care më ţine rëu informat, ceea-ce însë nu 
este aşa. Intru cât privesce însë pe fraţii 
noştri Români, 4̂ ce Onor. d-n deputat 
despre ei, că acum sunt mai liniştiţi, dér 
adauge, oă acésta nu este meritul minis- 
trului-preşedinte. In anul trecut el a c}is, 
că ei agitézá şi că acesta e pëcatul minis- 
trului-preşedinte. Astfel mise face fórte 
greu, de a câştiga favórea onor. deputat. 
Décá ultraiştii agitézá, eu sunt vinovatul ; 
décâ ultraiştii nu agitézá, acésta nu e me
ritul meu. De aci póte fi dedusă numai o 
singură înv0ţâtură, ca adecă nu e permis 
a judeca cestiuuile în mod preocupat şi 
nervos. Aşa e, eu aşa vëd; har Domnului, 
că este aşa, că patrioţii rôi Români, — 
căci sunt şi de aceştia —  acei ultraiştl 
Români, că-i am la ochi, nu află apt te
renul de a aţîţa pe fraţii lor spre propriul 
lor desavant*giu şi spre desavantagiul sta
tului maghiar. Acésta ne póte face numai 
bucuriă. Acésta este aşa, şi së dea Dum- 
ne4eu ca şi de aci încolo së fiă aşa.

Din Bucovina.
A le g  e r i l e .

Miercuri în 12 Decemvrie n. se va 
faoe alegerea deputatului Curiei a cincea. 
Partidul poporal naţional româu îşi are 
candidaţii séi în aoéstá Ouriâ.

Acest partid a luptat eu multă sta- 
tornioie şi ouragiü la alegerile de electori. 
In oraşe el a pierdut, ce-i drept, lupta. In 
sate şi oomunele mai mari ínsé a secerat 
frumosă succese, adecă acolo unde şarlata- 
nia şi volnicia duşmanilor românismului 
n’a putut sé résbéscá aşa tare. In privinţa 
acésta „Deşteptarea14 din Cernăuţi publică 
un frumos articul, care ínsé n’a fost trecut 
cu vederea de censură şi pentru care or
ganele guvernului au confiscat respectivul 
numér al „Deşteptării44.

*

O serb ar e.

Cetim în „Deşteptarea44:
După sâvîrşirea s. liturgii în oapela 

8eminarială şi după doxologie s’au adunat 
Dumineca trecută o mulţime mare de domni 
şi dame în sa’a sinodală din reşedinţă, ca 
sé fie de faţă la şedinţa festivă, dată spre 
a sérba iubileul universităţii nóstre. Era de 
faţă şi un numér fórte mare de studenţi 
universitari, între cari peste o sută de stu
denţi români. Sosind ministrul Harţei în 
sală, a fost primit din partea studenţilor 
streini cu strigăte de bineventare, dér în
dată după acesta se ridicară, ca o furtună 
din gurile studenţilor români urale şi strigăte 
de „sé trăiâscă44, încât résuna îutrega sală 
şi fiecare trebuia sé priméscá impresia, oă 
se află îutr’o ţ0ră românescă.

Rectorul universităţii, d-1 prof/Hauke, 
a deschis şedinţa prin o cuvântare înto 
nând, că aoéstá sérbare este eminent pa
triotică şi încheind cu o mulţumită cătră 
împăratul, al eărui nume îl portă universi
tatea nostră.

Vorbind după acósta d-1 ministru Har
ţei, a 8pus între altele în ouvântarea sa, că 
universitatea nu póte sé se desvólte în spirit 
şovinist, că ea trebne sé tindă într’aoolo, oa 
fie-care popor sé se desvólte în ea în modulosén 
particular; prin urmare şi poporul nostru 
are drept de a pretinde, ca fiii séi sé fie 
trataţi tot aşa ca şi ceilalţi studenţi şi sé 
aibă posibilitatea de a se desvolta nestin
gheriţii de ceialalţî.

Au mai vorbit mulţi representanţl ai 
universităţilor din alte oraşe. Pe oând unii 
dintrâ’nşii şi mai ales şeful de secţiune din 
Viena, Inama de Sternegg, au dovedit ce 
vederi înguste au, întonând şi susţinând, 
că universitatea nostră ar fi o şcolă ger
mană, representanţii din regatul româu, d-1 
Dimitrie Sturdza şi profesorul Dimitrie On
ciul au arătat, ce vederi largi şi sánétóse 
au Românii pretutindeni, oăol nu caută, ca 
alţii sé desnaţionaliseze fiii altor popóre, ci că 
Românul, respectând tot-deauna tendenţ^le 
şi meritele altor némurl, caută numai să-şi 
conserve oaracterul propriu naţional, şi oă 
îu ealea sciinţei şi a culturei întinde mâna 
de înfrăţire sinceră celorlalte naţiuni, spre 
a conlucra împreună şi frăţesce la înainta
rea sciinţei.

Cu bucuriă constatăm, că d-1 prof. 
Onciul a vorbit la acéstá festivitate şi ro 
mânesce. Pe cân~i ín?é cuvântarea d-sale a 
fost aplaudată cu entusiasm de cătră stu
denţimea română, studenţii străini n’au pu
tut sé nu-şî arete şi la o ast-fel de sér
bare josnicia lor prin o manifestare anti- 
románéscft, reţinându-se dela ori ce aplaus.

Pin parlamentul engles.
Se scie, că Lunia trecută s’a deschis 

sesiunea estra-ordinară a parlamentului en- 
gles. Menagiul regal prin care a fost des
chis însă, nu s’a cetit decât Vineri în am
bele camere. In aceeaşi cji s’a început dis- 
cusiunea asupra Mesagiu!ui. Cu prilegiul 
acesta în camera lorzilor a venit în discu- 
ţiune ei răsboiul ou Burii.

Lord Kimberley luând cuvântul a ĉ is, 
că răsboiul nu se apropie încă de sfirşit, 
ba din contră, ostilităţile au luat în timpul 
din urmă o estensiune periculosă şi uu ca

racter îngrijitor. Opinia publică a fost fórte 
penibil atinsă prin rapórtele sosite despre 
tratarea nemilosă faţă cu Burii. Ar dori oa 
résboiul sé se sfîrşâscă cât de curând şi 
sé nu lase în urmă-i amărăciuni.

Ministru-preşedinte lord Salisbury glo
rifică activitatea trupelor euglese conduse 
de Roberts şi Kitchener. L ’a întrebat Kim
berley, déoá se póte faoe ceva, oare sé în
demne p* luptătorii de guerilîă burii a de- 
oune arma şi a deveni 0răşl cetăţeni pacl- 
nici? Crede Kimberley oă Anglia, uitându-şl 
de jertfele aduse, ar vré sé dea óre care in
dependenţă Burilor? Singurul lucru, care ar 
puté mulţumi pe aceşti luptători de gu- 
erillă, ar fi restabilirea óre cărui soiü de 
independenţă.

In privinţa acésta politica guvernului 
nu s’a schimbat întru nimic. Guvernul este 
aplecat a-le reoomanda o autonomiă, cum o au 
coloniile englese. Când va urma acésta, nu 
se scie. Cei-ce continuă lupta trebue sé se 
témá de sfîrşit. Cu cât ei vor refusa pri
mirea de privilegii, cu atât mai mult va 
dura domnirea forţei şi vor întârzia cu atât 
mai mult binefacerile depliuei libertăţi. 
Anglia uu póte permite, ca Burii sé aibă o 

neatérnare cât de neînsemnată. Guvernul ínsé 
nu ar puté sé aibă o satisfacţiune mai fru- 
mósá, decât aceea de a puté saluta în 
Buri pe locuitorii fericiţi şi mulţumiţi ai 
unei ţări, care ar fi oel mai frumos mărgă
ritar în coróna reginei.

Declaraţiunile lui Salisbury pot fi 
considerate oa un răspuns dat încercărilor 
şi nisuinţelor lui Kriiger de a dobândi aju
torul Europei în favórea libertăţii şi inde
pendenţei patriei sale.

In şedinţa de Sâmbătă a luat cuvân
tul şi ministrul coloniilor Chamberlain, care 
încă a declarat, că în împrejurările de faţă gu
vernul póte să promită, că în Afrioa-sudică 
va domni drept şi libertate egală, indepen
denţă deplină nu va fi ínsé nici-odată.

*

Intr’aoeea în Afrioa-sudică continuă 
luptele între Englesi şi Burl. Lord Kitche
ner anunţă din Bloemfontein, că după lupta 
dela Sterkspruit Dewett s’a retras spre sud, 
în 5 1. o. a trecut peste rîul Kaledon şi a 
pornit’o spre Odendaldrift, unde a văcjut 
oă nu póte trece rîul. In urma acésta s’a 
întors spre ost, continuâudu-şl drumul spre 
nord dela rîul Oranjp, pănă-ce a ajuns 15 
mile dela Aliwartnorth. Generalul engles 
Knox l’a urmărit pretutindeni şi la Karra- 
portdrift s’a ciocnit cu ariergarda lui De
wett, luând dela aoésta ca pradă un tun şi
35,000 glonţe. Englesii au aflat între Smitio 
fieldroad şi rîol Oranje 300 de cai morţi. 
Dewett e strîmtorat de tóté părţile.

Adunarea generală
a „Reuniunei femeilor române“ din 

corn. Hunedórei.

D e v a , 20 Noemvrie 1900.

Dumiueoă în 18 Noemvrie v. după 
amér}I la 3 óre érá l̂ s’a întrunit o frumósft 
cunună de dame române, drăgălaşe ro
mânce, bătrâni, bărbaţi şi juni din mai 
multe părţi ale comitatului nostru, în loca
lităţile casinei române, ca să asiste la adu
narea generală a Reuniunei femeilor ro
mâne din comit. Hunedórei.

Presidenta Reuniunei d-na Elena Hossu- 
Longin, salutând membrele întrunite şi pu
blicul asistent, face o reprivire asupra ac
tivităţii Reuniunei şi constată, că conclusele 
ultimei aduuărl generale s’au eseoutat, apoi 
invitând la muncă nouă pe membrele Re- 
uniuuei, declară şedinţa de deschisă.

Conform ordinei de c}i d-1 secretar 
Dionisiu Ardelean cetesce raportul comite
tului relativ la activitatea Heuniunei dela 
ultima adunare generálé, din oare reiese, 
că Reuniunea femeilor române din com. 
Hunedórei cu modeste puteri, dér cu uu 
zel ferbinte, ínaintézá spre ajungerea sco
pului de a sprijini înaintarea industriei de 
casă a ţărancelor române.

Se dă cetire apoi socotelelor presen- 
tate de cassiera Reuniunei, d-na Susana 
Ciat, şi o propunere cum să se plaseze pe 
viitor banii Reuniunei.

Din soootelile d-nei oassieră se vede] 
oă Reuniunea nóstrá pănă ac|l dispune del
0 avere în valóre de aprópe 9000 ooróne 
şi că banii sunt elooaţl la două institute 
de bani din comitat.

Se trece la alegerea comisiunilor, şi 
anume: In comisiunea pentru înscrierea 
membrelor nouă şi îucassarea taxelor se 
aleg cu unanimitate d-nele Emilia Moldovan, 
Viotoria Muntean şi d-ra Agata Ardelean. 
In comisiunea pentru revidarea raportului 
dat de oomitet şi a socotelilor presenUte 
de cassieră, se aleg cu unanimitate: d-nele 
Maria Bariţiu, Leontina Vorovitz şi Neţi 
Şerban.

După acestea presidenta suspendézi 
şedinţa pe cjeoe minute.

După redeschiderea şedinţei urmézí 
raportul comisiunilor şi anume: Comisiunei
1 raportézá, că s’au înscris 10  membre i 
membrii, ér comisiunea a Il-a, că cele dii 
raportul comitetului şi socotelile cassiere 
sunt în deplină consonanţă ou actele.

Adunarea generală luând act despri 
acésta, votézá absolutoriul obicinuit cassie- 
rei, îu fine se decide, ca dela 1 Ian. 1901 
banii Reuniunei sé se depună la „Hune- 
dóra44 „Hăţegeana44, „Corvimana44, „(iráni- 
ţerulu şi „Ardeléna44.

A  urmat apoi desbaterea unei propu
neri, care a dovedit cât de viu sé intere- 
sézá Reun1 unea nóstrá de sortea ţâranceloi 
şi de industria lor.

S'a făcut adecă propunerea, ca Reu
niunea sé dea mână de aiutor şi tot-odati 
sé îndemne pe ţerancele nóstre la îmbrăţi
şarea industriei de casă. Ca onoratul pu
blic să pótá fi pus îu posiţiă, de a cunósce 
mai de aprópe propunerea din vorbă, lă
săm să urmeze recercarea d-uei presidente 
cătră d na vicepreşedintă a Reuniunei Vic
toria Erdélyi:

Mult St. d-nă, Adunarea generală a 
„Reuniunei femeilor române din com. Hu
nedórei" ţinută în Deva la 18 Noemvrie 
1900, între alte concluse a sUtorit în 

programul său de muncă şi următorul 
punct:

Să se constituesoă la Orâştiă un co
mitet de dame sub presidiuJ viceprwi- 
dentei Reuniunei d-na Viotoria Erdélyi.

Sub conducerea acestui comitet fe
meile române din comuna Văideiu, bân
tuită în anul aoesta de un foc gróznic, sé 
fiă invitate şi încredinţate, ca în decursul 
iernei sé pregátéscá diferite lucruri ap&r- 
ţinătore industriei nóstre naţionale.

Obiectele vor forma proprietatea Renn, 
şi vor avé menirea a fi desfăcute la adu
narea generală a „Asociaţiunei44 şi a Fon
dului de teatru.

Motorul, care a îndemnat Reuniunea 
nóstrá la acest pas, a fost de o parte rea- 
lisarea în parte a propriului ei scop, în- 
curagiând fameiie nóstre la desvoltarea in
dustriei nóstre casnioe şi venindu-le şi în 
ajutor, dând-le muncă în momente grele, 
precum şi caşul de faţă ţiuend apoi a îm- 
plini Reuniunea nostră şi misiune» ei de 
factor cultural, care doresce a-1 atinge prin 
apropierea sa cătră cele două mari institu- 
ţiunî culturale a!e nóstre: „ Asociaţiuoea44 
şi „Societatea pentru fondul de teatru".

Aceste sooietăţl aveud aduufirile ge
nerale ambulante, si contempieze, ca la 
aoeie adunări Reuniunea nóstrá să fia re- 
presentată priu o mică şi «ilósá colecţiă de 
arti *oli aparţinători industriei nóstre na
ţionale, care eapuse fiind acolo, să se vândă 
apoi în folosul Reuniunei şi a membrelor 
ei ţărance.

Drept aceea comitetul de dame este 
(îu stăruinţă rugat, că să îngrijâsoă, c» 
obiectele diverse, precum: mici perne, fű- 
gétóre, covoraşe, tablete, şurţe, desegaşl, 
sé fiă numai şi numai în motive ourat ro- 
mânase! ţesute şi cusute, şi întocmite pentru 
usul practic.

Se intenţioneză prin acesta, ca sé 
ajungă motivele frumóse ale ţăranelor nóstre 
ardelene în parţl cât mai îndepărtate ale 
patriei, unde dórá gustul românesc ar fi 
abandonat în decursul vremurilor mustrele 
nóstre străvechi naţionale.

Să lasă la înţeiăpta apreţiare a On. 
comitet modul de eseoutare a celor es- 
puse aici.

Cu posta urmézá la adresa D-vóstife 
şi suma de 400 corone, votată de adunarea 
generală spre acest scop.

Cu deosebită stimă,
Elena Hossu Longin n. Pop m. p. 

preşedintă.
Dionisiu Ardelean in. p. 

secretar.
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însemnăm, că în aoel comitet s’a ales 
ifară de d-na vice-presidentă : d-nele Maria 
Bariţiu, Anastasia Orbe naş, [d-na Banoiu, 
lihiiü şi d-ş0ra Lucreţia Eliu din Orăştiă.

0 altă propunere asemenea iutere- 
8&ntă| s’a primit, ca adecă comitetul să 
itftrue a aduna pentru Reuniune modele 
de motive de pe ţăsăturile şi cusăturile 
féranoelor nóstre.

După cum aflăm, câte-va d-ne şi 
âfire zelóse au şi adunat şi trimis pentru 
Reuniune asemenea modele de motive.

Să sperăm, că zelósele nóstre preotese, 
iarăţâtorese, ţărance şi peste tot damele 
nóstre vor grăbi să înmulţâsoă magazinul 
Reuniunei nóstre cu diverse şi preţiose 
modele de motive, căci numai aşa vom 
pnte ajunge la o oolecţiune de valóre şi 
(olositóre.

In fine s’a deois, ca să se faoă înce
putul de a orea o bibliotecă a Reuniunei. 
Şi acódfca cu atât mai vârtos, cu cât Reu- 
aiunea deja are oâte-va cărţi preţiose.

Sö sperăm, că autorii, apoi cjiarele 
DÓsfcre naţionale şi onoratul publio va da 
mână de ajutor, ca Reuniunea nostră să-şi 
pótá realisa şi acésta ţinţă.

Dnpă întregirea comitetului şi ale
gerea unei comisiunl pentru verificarea 
protocolului, d-na presidentă mulţămind de 
viul interes, între sgomotóse esclamărl de 
,ső traescâ44 declară şedinţa de închisă.

Dór era să trec ou vederea peste ceea-ce
i fost mai interesant. Adunarea generală a 
adrumat comitetul Reuniunei, ca sö stă- 
raéscá ca în carneval sö se arangeze o 
petrecere cu dans, în favorul Reuniunei. 
Cum sunt informat tinerii noştri studioşi 
universitari etc. din Deva şi jur au şi 
făcut promisiunea, că vor realisa dorinţa 
idnnărei generale a Reuniunei; astfel spe
răm, oă în carneval vom putó petrece o 
ţi şi o nópte deliciósá în Deva.

In mijlocul deprimărilor generale nl-a 
fost ca un balsam aoăstă modestă şi dră
gălaşă întrunire românâscă.

Şi mai mulţi, şi ou mai multă bu- 
iuriă la eseoutarea ultimului conclus ai 
euniunei /

La revedere!!

Serăcanul.

S O IR IL E  D IL K L»
— 27 Noemvrie v.

lérna. După o tomnă lungă, frumósá 
şi căldurosă ca rare-orl altă-dată, a venit 
in sfîrşit şi iérna. Ea s’a îutrodus c’opl0iă 
rece, după care de Sâmbătă dela amiaeji a 
nins într’una pfină Duminecă dimineţa. In 
regiunea Braşovului avem zăpadă destulă, 
temperatura ínső n’a prea scăc^ut, nici fri
gul nu se simte încă.

Recenséinéntul din 1900. Cu finea 
mulai curent se împlinesc 10  ani dela cel 
lin urmă recensőmént făcut în ţările Co 
ónéi ungare. Ministrul de oomerciü a pre 
rentat dietei încă în 1899 un proiect de 
lege privitor la un nou recensământ des
pre starea populaţiunii la 31 Decemvrie 
1900. Ace*t proiect a fost votat şi sanc
ţionat. Conform acestei Jegi recensământul 
ra lua act de numărul populaţiunii, al edi 
iaiilor, al atelierilor industriei mici şi re- 
lttţiuniJe lor de producţiune (motori, maşini, 
productele brute şi semifabricatele între
buinţate, apoi semifabricatele şi articolele 
de industrie, ce se produc). Cu datele ce 
se vor culege despre industria mică se vor 
completa oele despre industria mare, a că
ror culegere s’a făcut deja. Pentru acope
rirea speselor împreunate cu conscrierea, 
s. &. tipăriturile necesare, etc., legislaţiunea 
ţării a votat suma de 740,000 cor.; perso
nalul, care va face conscrierea are să fiă 
remunerat din partea comunelor. Ministrul 
de culte şi instrucţiune publică cu Nr. 
3658 a. o. a ordonat inspectorilor reg.şcol , 
a aceştia să ia măsuri, pentru-ca învăţă
torii tuturor şc01elor poporale să fiă aplicaţi 
in serviciul recensământului, ce se va face 
in íntré^a ţeră dela 1 — 10 Ian. 1901, când 
toţi învăţătorii vor fi dispensaţi dela pre
legeri. — Consistorul metrop. greco-cat. 
din Blaşiii dispenseză dela prelegeri în de
curs de 6 efile pe învăţătorii din archidiecesă,

cari vor fi numiţi comisari de conscriere, 
dór în schimb ei vor avó să faoă o con
scriere consciinţi0să, dróptá şi după adevăr.
— La acest loc amintim, oă in Metropolia 
română unită de Alba-Iulia se face la finea 
a. c. recensământul populaţiunii gr. cat., 
culegându-se urmatórele date: 1 ) numărul 
familiilor 2 ) numele şi conumele persónelor 
aparţinătore fiă-cărei familiă, împreună cu 
anul, luna şi фиа nascerii şi căsătoriei, în 
fine religiunea şi ocupaţiunea.

Ameninţări bulgăresci. „Pen. Bale.44 
i-se scrie din Cruşova, că mai mulţi nota 
bili români au fost ameninţaţi ou mórtea 
de agenţii comitetului macedónén, pentru 
faptul, oă nu vor să dea bani şi să sprijine 
acţiunea comitetului în sus-cjisul oraş. Din 
causa acésta Românii din sus-^isul oraş au 
oonvocat o întrunire söptömána trecută, în 
care s’a luat decisiunea, de-a însoiinţa gu
vernul otoman de oele ce pregătesc Bul
garii şi a cere tot de-odată luare de mă
suri neoesare, pentru-ca să potă fi siguri de 
avutul şi de averea lor.

Furtună. Asupra comunei şi ţinutului 
Biharudvari s’a descărcat o mare furtună. 
Un vânt puternic dela vest a suflat, ér mai 
târejiu spre seră furtuna a isbucnit cu mai 
mare putere, ducând cu sine tot ce-i sta 
în oale. Mulţime de case au fost derîmate, 
coperişele au fost aruncate la depărtări 
mari. La unii ţărani tot oe au adunat peste 
vară li-a împrăsoiat furtuna. Pagubele sunt 
enorme.

Afacerea omorîrei celor 6 notabili 
Româilî din Poroiü. Din Turcia se scrie, 
că afacerea celor 6 notabili Români din 
Poroiü încă nu s’a isprăvit. Nici unul din 
bandiţi n’a fost prins. Étá şi numele vic
timelor cădute: Toii Panaioti, Mita Vasile, 
Lica Mitruşa, Iani Giambazea, Iani Arîşta, 
Mitu Ziropea, Mita Carieca etc. Văcjând, 
că bandele bulgare oontinuă cu asasinatele, 
Românii din Poroiü şi din împrejurimi au 
trimis o delegaţie la Ex. Sa Valiul din Sa
lonic, ca să le dea voiă să pórte arme, asi
gurând, că vor curăţii de hoţi tot vi- 
laetul în două luni de ф 1е. Valiul le-a spus 
„bakalîm44 (să vedem). — Atunci o altă de- 
legaţiă, de Români din mai multe comune, 
s’au rugat din nou la Valiul, care de astă- 
dată li-a spus, să facă o listă da toţi Ro
mânii, cari vor să ia arme. — Ac0stă mă
sură ínsemnézá, că Valiul nu înourajază 
pe Români în cererea lor pe cât de legi
timă, pe atât de împeri0să.

Voluntari ruşi în Bulgaria. Dela
17 August pănă la 30 Octomvrie — după 
statistioa unui consul din Bulgaria — au 
întrat în Bulgaria ou paşap0rte rusesol 
4752 voluntari ruşi din Odessa şi din Ba
sarabia. Aoeşti voluntari sunt mai toţi în
rolaţi în armata bulgară şi cjitaio fa o eser- 
ciţii militare, fiind instruiţi de ofiţeri bul
gari, membrii ai comitetului revoluţionar. 
Voluntarii sunt trecuţi în Bulgaria în gru
puri mici de câte-o sută-două, fiind imbar- 
oaţl pe vapóre rusescl ca munoitorl.

Tifus. După cum se scrie din Arad, 
în întreg comitatul Aradului grasăză tifu- 
sul. In 15 comune zac un număr mare de 
bolnavi de tifus. Numărul lor, se фее, că 
trece peste 150.

Tn gliiarele unui urs. O groznică 
nenorocire s'a întâmplat dfilele aoesteîntr’o 
comună din Germania. Nisce Ţigani um- 
blau din sat în sat jucând urşii. După ei 
s au luat mulţime de curioşi, mai ales copii. 
Din câod în când copiii îşi făceau haz diu 
câte-un urs. Ţiganii după-се au eşit din 
comună au luat botniţa dela un urs, care 
se părea fórte blând. Copiii din jur au în
ceput a gîdili dihanie, care înfuriindu se 
s’a aruncat asupra lor, prinzând pe o co- 
piliţă de vre-o patru ani, pe care numai 
decât a sfăşiat’o în bucăţi. Stăpânul ursu
lui a fost arestat, ér animalul fioros abia 
a putut fi pus în lanţuri.

Locuitorii Berlinului. In capitala 
Germaniei s’a făcut dilele trecute recensă
mântul poporaţiunei. După datele culese 
numărul locuitorilor Berlinului este de 
1,884,345. La ultimul recensământ din 1895 
erau numai 1,667,304.

Societatea de lectură „Andreiu Şa- 
guna“ învită la şedinţa publică, ce o va 
ţine Miercuri, în 29 Noemvrie st. v., în me
moria marelui Archiereu Andreiü, în sala 
cea mare a edificiului nou seminarial gr. 
or. din Sibiiu. Inoeputul la 7 óre sóra. 
Ofertele benevole în favorul sooietăţii se 
vor chita ou mulţămită pe cale publică.

Program: 1) „Serenadă4*, de R. Volk- 
mann, esec. de orchestra sooietăţii. 2) „Cu
vânt ocasionalu, rostit de Vasile Runcean, 
clerio în cursul al III-lea ; 3) „Cheruvic44, 
arangiat, de T. Popoviol, esecutat do corul 
societăţii ; 4) „Sorisórea 111“ , de M. Emi- 
nescu, declamată de Ilariu Gonţia, cleric 
în cursul al III-lea; 5) „A l III-lea pout- 
pouriu românesc44, de I. Mureşianu, orches
trat de Oct. Simtion, eseoutat de orchestra 
societăţii; 6) „Influinţa artei asupra omu
lui11, disertaţiune de vioe-preşed. Sebastian 
Stanca, olerio în oursul al III-lea; 7) „Ji
danul în raiüu, anecdotă de Th. Speranţă, 
declamată de loan Sporea, pedagog în 
cursul al III-lea ; 8) „Hăţegana44, de T. Po- 
povicî, esecutată de corul sooietăţii.

De Sf. serbători, direcţiunea poştei 
îşi repeţesce rugarea, oa publicul să fiă ou 
totă grija la espedarea paobetelor, să le 
trimită învălite în pânză, hărtie gr0să ori 
lă<4l şi cutii anume pregătite să le lege 
bine cu sforă, a cărei oapete să le sigileze 
bine ou oeară. Adresa să fiă precis scrisă, 
însemnând la oraşe mai mari strada şi nu
mărul casei. E de dorit, ca şi înăuntru pa
chetului să se pună adresa, ca pentru ca
şul, când s’ar strica séu rupe embalagiul, 
să se scie cui e de a-se preda pachetul.

Rescolă în trenul siberian, pilele 
acestea trenul siberian ducea cu sine mul
ţime de osândiţi la muncă silnică în Sibe
ria. Pe drum, aprópe de gara Tichita, oând 
trenul trecea printr’un tunel osândiţii s’au 
resculat contra ostaşilor păzitori, i-au trân
tit le pământ. Osândiţii au voit să ia dela 
ostaşi armele şi apoi să jăfuâscă pe pasa
geri. In momentul oritio însă s’a aucjit sgo- 
mot din vagonul vecin şi numai decât au 
dat alarmă. Trenul s’a oprit, ér soldaţii, 
cari erau aruncaţi la pământ, au fost libe
raţi Osândiţii n’au putut să-şi ajungă sco
pul, şi abia să crede, că va scăpa vre-unul 
de pedépsa de mórte.

„Liturgia S-tului loan CrisostomK
(pe note) pentru cor mixt pe 4 voci — de 
Nicolae Stefu învăţător în Arad. Acâstă 
liturgie conţine tote oântările liturgice, ce 
are să răspundă corul în Dumineci şi săr
bători. Pe lângă acestea mai oonţine ir- 
móse, pricesne şi un adaus de cântece po
porale. Tóté imnurile se pot cânta şi numai 
pe 2—3 voci. Preţul unni esemplar s’a re
dus dela 6 la 3 coróne. Se póte comanda 
dela autor şi librăria Ifj. Klein Mór, Arad.

Teatru german. A^I, Luni, se va da 
ca a patra representaţiă opereta comică 
„/m Bnm nenu} musică de W. Blodek, oă- 
reia îi premerge tot o operetă comică 
„ Lieheszauber44 séu rPăchterin und Barbieru 
într’un act, musică de A. Müller.

Krüger în Haga.
La cele ce am adus în revista numă

rului precedent despre sosirea şi primirea 
preşedintelui Krüger în Haga, adaugem ur- 
mătorele:

Krüger a sosit în Haga la 2.50; mul
ţimea era enormă şi ovaţiunile grandióse. 
I-s’a făcut o primire oficială; tóté autorită
ţile, aprópe toţi deputaţii şi senatorii, tote 
societăţile locale cu stégurile lor, oomite- 
tul buro-fil de recepţiune, etc. se aflau la 
gară, formând o masă oompactă, prin care 
abia putó străbate bătrânul preşedinte. Dela 
palatul regal n’a fost nimeni la gară, oăoi 
Regina trimisese un oficer superior la Ze- 
vaaren, spre a saluta pe Krüger la frontieră.

Gara era splendid împodobită cu sfcó- 
gurl olandese, transvaaliene şi orangiste. 
întreg oraşul splendid pavoasat.

La discursul preşedintelui comitetului 
buro-fil, Krüger a răspuns fórte“ emoţionat, 
dér cu o voce pétrunrjétóre, că are încre
dere îu influenţa poporului olandes şi că

speră în ajutorul lui, oare va aduoe trium
ful dreptăţii. Crede, oă cjiua dreptăţei nu 
este departe şi oă întreg poporul olandes 
se va uni ou el spre a îndeplini opera li- 
bertăţei.

Curând după deschiderea lui Kriiger la 
„Hotel des Idensu, el a fost visitat de mai 
mulţi miniştrii, afară d© primul-ministru P i
erson şi de ministrul de externe Beaufort, 
ou cari s’a întreţinut mai multă vreme.

Kriiger a mai primit şi pe câţiva mem
brii distinşi ai parlamentului.

Kriiger a fost primit înainte de amiadî 
în audienţă privată de cătră regina W il- 
helmina.

O trăsură de gală a Curţei a condus 
pe Kriiger la palat în mijlocul unor ova- 
ţiuni ne mai pomenite de entusiaste a 4e" 
oilor de mii de suflete ce staţionau dela 
„Hotel des îndes44 şi pănă la palat.

Garda palatului a făcut onorurile cu
venite. Entusiasmul era mare; la un mo
ment dat mulţimea a început să cânte im
nul transvaalian.

Regina a primit în mod forte afec
tuos pe Kriiger, care i-a sărutat mâna de 
trei ori. Timp de câte-va secunde Regina 
a 8trîns de mână pe Kriiger, fără a put6 
vorbi de emoţiune.

La plecare Regina a sărutat fruntea 
lui Kriiger.

Audienţa, la care n’a asistat minis
trul de seterne, a durat prope 40 de mi
nute. In timpul acesta s au făcut nisce de
monstraţii indescriptibile în faţa palatului.

Kriiojer a eşit ou lacrimi în ochi dela 
palat şi aprope un sfert de oră a fost ne
voit să stea cu trăsura de gală a Curţii în 
mijlocul? unei mulţimi imense. La untnd- 
ment dat mulţimea voia să deshame oaii 
spre a-1 duce pe Kriiger în triumpf pănă 
la hotel.

f l*  I  % 1 2 I I  g  1 2 .

Statua unui cal. In răsboiul din 
Transvaal atât Burii cât şi Englesii cunos- 
ceau bine calul de résboiü al lui Carol 
Arlic, numit Blaki. Aoest cai se arunoa cu 
curag’u unde glóntele erau mai dese. Cu- 
ragiosul luptător însă a fost într’o c|i lovit 
drept în inimă de un glonţ şi a căĉ ut 
mort. Calul lui ar fi plăcut ori şi cărui 
general, să-l p0tă avé, der fidelul cal nu 
suferea pe nimeni altul pe spatele său. El 
dela mórtea stăpânului nu mai mânca ni
mic şi alerga dintr’o tabără într’altă fără 
să aibă astâmpăr. In sfârşit calul s’a pră
pădit curând pe mormântul stăpânului său 
Arlic. Acum un conte, tot cu numele de 
Arlic a ridicat credinciosului animal o sta
tuă cu inscripţia: „In amintirea fidelului 
şi ouragiosului Blakiu.

*

M işcări simbolice ale trupului şi 
vorbirea. Se scie de orl-cine cât de dese 
şi de caracteristice sunt gesturile séu schi- 
mele oe le facem vorbind, fără ohiar a 
băga de s0mă. Pentru a ne încredinţa 
de acest adevăr e de-ajuns să privim de 
departe, de pildă prin o lornetă, aşa casă 
nu au4im vorbele, dér să putem vedé tóté 
sohimele a doi inşi cari vorbesc. Atunci 
vom rémánó miraţi de bogăţia gesturilor 
mai ales la omenii inculţi séu şi la oei culţi, 
dór cu temperament mai vioiü. Aceste ges
turi au dat loc la o mulţime de espresii în 
limbă, espresii înţelese de toţi. Ast-fel : 
cine nu înţelege că „a clătina din cap44, 
însemnă a nega şi „a da din cap44, a afirma 
„a face ochi marl“ ori Ba rămânea cu gura 
căsoată“ , a-se mira fórte tare; „a călca în 
piclóreu pentru ori cine ínsómna a tracta 
cu dispreţ; „ a întorce spatele44 a dispre- 
ţui, eto., etc. Nu-i vorbă, că facem séu 
nu gesturile acestea, dér espresiile făcute 
pe când limba gesturilor era mai obici
nuită au rămas şi se întrebuinţăză şi acum 
pentru a oonoretisa felul de a ne esprima

Proprietar : Dr. AursI Mureşianu.

Redactor responsabil: Gregortu r.
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Cursul pieţei Braşov.
Din 5 Decemvre 1900.

Bancnota rom. Cump. 18.70 Yend. 18.76
Argint român. Cump. 18.— Yend. 18.06
Napoleond’orî. Cump. 19.10 Vend. 19.16
Galbeni Cump. 11.30 Yend. 11.40
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Yend. —.—
Mărci germane Cump. 58.50 Yend. — .—
Lire turcescl Cump. 10.70 Yend. — .— 
Scris. fonc. Albina 5% 10 0 .— Yend. 101.—

Tergul de rîmătorl din Steinbrucîi.
S t a r e a  r î m ă t o r i l o r  a fost la 3 

Dec. n. de 35,842 capete, la 4 Dec. au 
întrat 650 capete şi au eşit 405 capete, 
rămânend la 5 Doc. n. un numer de 
35,087 capete.

Se notâză marfa ungurescă: v e c h e  
g r e a  dela 00 —00 fii. tînără g r e a  dela 
97—98 fii., de mijloc dela 96 — 97 fii., 
u ş o r ă  dela 96—98 fii. — Serbesoă: g r e a  
92—94 fii., de mijloc 90— 92 fii., uşo r ă  
86—88 fii. kilogram.

Sx. 6771-1900. tlkvi.

Árverési  hirdetményi kivonat,
A  íogarasi kir. járásbíróság, mint tljkönyvi hatóság, közhirró teszí, 

hogy a wFurnica“ fogarasi takarékpécztár végrehajtatnak Stoica Nicu- 
lae Achim végrehajtást szenvedő elleni 160 kor. —  fii. tőke követelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a sárkáoyi kir. járásbíróság te
rületén lévő Alsóvenicze községben fekvő az alsó-veniczei 98 számú 
tíjkvben Stoiea Niculae Achim és Stoica Rachira szül. Stoica nevén 
álló Á f a .  13, 14 hrsz. ingatlanra 388 kor., a 1912 hrsz. ingatl. 10 kor.

ján d. 8- 10 órakor Alsó-venicze községében megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Á rverezn i szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 20°/r-át 
készpénzben, vagy az 1881 évi L X .  t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1.-én 3333. sz. alatt kelt jorz - 
ságügyminiszteri rendelet 8-ik §ban kijelölt óvadékkópes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 188.1 : LX . törv. ez. 170-ik £-sa 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegas elhelyezéséről'  kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

F o g a r a s ,  1900. évi Augusztus hó 22-én.

A íogarasi kir jbsróság, mint telekkönyvi hatóság

1158.
S c h u p i t e r .

kir. albiró.

v V V 0 0 I I 4 / , 7 î

A. Mureşianu
B r a ş o v ,  T e rn u l In u lu i 8 îr. 3 0 .

Acest stabiliment este provedut cu cele mai 
bune mijloce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
felul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a pute esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE şi IIMPRIMATE 
pentru tote speciile de serviciurî.

B T X u ^ 5 5 F T - C r Z 2 ± .

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUR, AllGrINT ŞI COLOKÍ.

CĂRŢÎ  DE SCI INŢĂ,
LITERATURĂ SI DIDACTICE

'M

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITĂ

DIFERITE FORMATE.

PROGRAMEELEGAUTE.

BILETE DE LOGODNĂ ŞI CE NUNTĂ
DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORÍ.

Compturî, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

Qc/wve/vt&i in  ioiâ mărimea.

IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I  
şi R E S T A U R A N T E .

PREŢURl-CURENTE ŞI DIVERSE 
A M I T i K I .  $ BILETE DE INMOHMENTAHI.ţ

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, eta
ju l I, cătră stradă. —  Preţurile moderate. —  Co
mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Deschidere de Magazin.
Am onórea a face cunoscut Onor. public, că a m  lisa t 

asupra-mi

Depositul de împletituri mehanice I
dela Domnul G. Foifh de aici.

Vêncjarea se face în l o c a l u l  d i n  Têrtjïl! pÓBielor nr. 18. M
- w  I

.1922 hrsz. ingatl a sra 13 kor. 5260 hrsz. i ogatlanra 6 kor.
1985 r n 6 55 5593/1 55 55 2 .
2002/1 n 55 3 55 5689' 55 >5 2 p
2017', 2018 )) 55 11 55 6934 55 55 22 55
2153 n 51 34 55 9163 55 55 05 55
2413 57 51 47 55 9801 55 55 04 55
2897 55 55 11 55 10471, 10472 V 55 37 n
3163 n 55 29 55 10473/1 55 55 55
3459 55 55 8 55 11457 55 55 26 55
4302 « 55 14 55 11460 55 5? 4 55
5052 55 55 22 55 12541 55 55 7 55
5150 55 55 2 55 13016 W 55 11 55
5173 n n 1 55 13893 55 55 47 55
koronában az árverést ezennel megállapított kik áltási árban elrendelte,

« t ş  La vendare vine numai fabricatele firmei de mai sus.
Recomand cu deosebire fabricatele de CiorapY, mănuşi, pi* 

letie de dame şi bărbaţi, gamaşe, Sveatir pentru bicichsti şi 
tote articolele de împletiturii. Totfelul de premenete trico, din lâ
nă şi bumbac, albituri albe pentru bărbaţi şi alte aiticole cu

p r e ţ u r i  f o r t e  I e f t in e .

Rogându-me de o ceicetare numerosă, asigur un s rviciu 1 
reel şi cu atentiune.

Cu tofcă stima

S -  ■ W ' i n c .
Deposit  de împlet i tur i  mehanice G. Foith  

—=  T e rg u E  p o n te lo r f§ . -
sérail

V 60/14 szám 

bvgrh. 1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirot kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhirró teszi, hogy a 

hosszufalusi kir. járásbíróság 1899 évi V. 60/4 sz. végzése folytán Dr, 
Leményi Jenő felperes részére Dr. Lemónyi Pompil alperes ellen 2000 
kor, —  fii. követelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás foly
tán alperestől lefoglalt és 1139 kor. 20 fii re becsült ingóságokra a hosz- 
szufalusi kir. járásbíróság V. 60/14 1899. számú végzésével a további 
eljárás vagyis az árverés elrendeltetvén annak az alap és felülfoglalta- 
tók követelései erejéig is, a mennyiben azok kielégítési jogot nyertek 
volna, Hoszszufaluban alperes lakásán leendő megtartására határidőül
1900 évi Deczember hé 17 dik rmpján délután 2 órája kitüzetik, a mikor
biróilag lefoglalt többféle házibutorok és szerelvények, melyek között 
értékes íegyverek és eredeti festmények találhatók, készpénzfizetés mel
lett a legtöbbet igéiének, ezükség esetén becsáron alul is elíognak 
adatni.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez 
jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás korábban eszközölte
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből k\ nem tűnik, hogy el
sőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél Írás
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert külön
ben csak a vételár fölöslegére fognak utaltatni.

A  törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján tör
tént kifüggesztését követő naptól gzámittatik.

Kelt C s e r n á t f a l u ,  1900. évi November hó 2S-ik napján.

Veress Mihály,
1182 k'r. bir. küldött.

Plocarsa t\ sosirea írennrílor de síat reg.  m  îs Braşn
V a l a b i l  d in  f  ® c t © i » w r c  s t. n .  1 9 0 0 .

Plecarea trenurilor din Braşov 
Dela Braşov la Budapest* :

I. Trenul mixt la óra 5-8 min. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la óra 7*48 min. sóra.

Béla Braşov la Biieurescí:
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim. 

II. Trenul mixt la órele 11 a. m.
III . Trenul aceel. la óra 2-19 min. p. m. 

(ce vine pe la Cluşiu).

Dela Braşov la Kezűi Oşorheiu:

I. Trenul de pers. la óra 5-19 min. dim.
(are legătură cu Tuşnad, Ciuc-Szereda, la 
óra B’2Ü min. nóptea.

Ií. Trenul mixt la óra 8-50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la óra 3*15 m. p. m.

(are legătură cu linia T şnad-Cluc-Szereda).

Sosirea trenurilor m Braşov:
Dela Budapesta la Braşov:

I. Trenul de persóne la óra 8 dim.
II. Tr. accel. peste (J1 uşiu. la Ó. 2*9 m. p. m 

II I .  Trenul mixt la óra 10*25 min. séra. 

Deln üucurescí Ia Braşov:

I. Trenul accel. la óra 2*18 min. p. ro. 
II. Trenul pers., la óra 9 27 min. p. m. 

I I I  Trenul mixt, la óra 5.— min. dim. 
(care circulă numai Viuerea dela PredeaV.

Dela Kezili-Oşorhein la Braşov:

I. Trenul de persóne la óra 8*25 m. dim. 
(are legătură cu St.-Georgîu, Ciuc-Sereda 
şi Ciuc-G-yimes).

II. Trenul de pers. la óra 1*51 m. p. m. 
III. Trenul mixt, la óra 6*48 m. séra 

(are legătură cu Ciuc-Sereda).

Dela Braşov la Zêrnescï(çar. Bartolomeiu). t Delà Zêrnescï la Braşov (iar. Bartolomeiu).
I. Trenul mixt la óra 9*2 min. a. m.
II. Trenul mixt la óra 5 26 min. p. m.

De!a Braşov la Ciuc-Glyiiiies:
I. Trenul de pers. la óra 5-19 min. dim. 

II. Trenul mixt la óra 8 50 min. a. m. 
III. Trenul de pers. la óra 3 15 min. p. m.

I. Trenul mixt la óra 7-2 min. dim. 
II. Trenul mixt la óra 1*12 min. p. m.

Dela Ciuc-Ghioies 1* Braşov:
I. Trenul de pers. la óra 8‘25 m. dim. 

III. Trenul de pers. la óra 1*51 m. p. m. 
III. Trenul mixt la era 6*48 min. séra

g a y  „ Gazeta Transilvaniei “ cu numeral âlO  fii. se vinde 

la librăria Mc. I. Ciurcu şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


